
59. évfolyam. Kolozsvár, 1944. február 1. _̂ 2. szám. 

MÉHÉSZETI KÖZLÖNY 
AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYESÖLET HAVONKÉNT MEGJELENŐ HIVATALOS LAPJA 

Szerkesztőség és kiadóhiTatal: 
KOLOZSVÁR, 

Majális-utca 24 
Telelőn 21-58 sz. 

Fele lős szerkesztő és k i a d ó : 

T Ö R Ö K B Á L I N T 
•> EME tb. a le lnök-főt i tkára. 

A M. K - t az E. M. E. tagjai 
4 Pengő ér i tagdíj e l lenében 
t a g s á g i i l l e t m é n y lejében 

kapjak. 

68/1944. 

Közgyűlési meghívó 
Az Erdélyrészi Méhész Egyesület 1944. évi február hó 

2-án, szerdán, délután 5 órakor tartja meg 

rendes évi közgyűlését 
Kolozsvárt, Majális-utca 24. szám alatt levő hivatalos he
lyiségében, amelyre az egyesület tisztelt Tagjait ezúton 
meghivja. 

Kolozsvár, 1944. január 12-én. 

Az ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ EGYESÜLET 
E L N Ö K S É G E . 

T á r g y s o r o z a t : 
1. Elnöki megnyitó. 
2. Jegyzőkönyvhitelesitők kiküldése. 
3. Jelentés az egyesület 1943. évi működéséről. 
4. Jelentés az 1943. évi zárszámadásokról. 
5. Az 1944. évi költségelőirányzat előterjesztése. 
6. Tagdíjak felemelése. 
7. Méhész-szövetkezet alakítása. 
8. Igazgató-választmányi tagok választása. (Kiegészítés.) 
9. Indítványok, amelyek az alapszabályok értelmében a közgyűlés 

előtt 8 nappal az elnökséghez írásban beadandók. 

A közgyűlés után folytatólagosan Farkas Árpád gazd. főiskolai tanár, az 
EME. üzemi osztályának vezetője előadást tart az 1943. évben gyűjtött üzem-

statisztikai adatok feldolgozásának gyakorlati eredményeiről. 
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Az Erdélyrészi Méhész Egyes 
jelentése az egyesület 

Az 1 9 4 3 . év i s , m é h é s z e t i s z e m 
p o n t b ó l m é g m i n d i g a k a t a s z t r o 
f á l i s e s z t e n d ő k k ö z é t a r t o z o t t . A 
m é h á l l o m á n y á t t e l e l é s é r e i s m é t a 
c u k o r r a l v a l ó e t e t é s h e z k e l l e t t f o r 
d u l n u n k E r d é l y s z e r t e . K e v é s c u k 
r o t k a p t u n k s ú l y o s k ö t e l e z e t t s é g 
gel , d r á g a á r o n . E n n e k e l l e n é r e , 
a z á l l o m á n y m e g m e n t é s e é r d e k é 
b e n , n e m c s a k h o g y e z t v á l l a l t u k , 
h a n e m m é g n a g y o b b t e r h e k e t és 
k ö t e l e z e t t s é g e k e t i s k e l l v á l l a l n u n k 
a t a v a s z i c u k o r i g é n y l é s a l k a l m á 
va l , a m i i g e n s o k h e l y e n n e m lesz 
e l k e r ü l h e t ő , h a v é g p u s z t u l á s n a k 
n e m a k a r j u k k i t e n n i m é h c s a l á d 
j a i n k a t . 

A j ó l i n d u l t t a v a s z t o l y a n s z á 
r a z s á g v á l t o t t a fel , m e l y a té l b e 
á l l t á i g l e h e t e t l e n n é t e t t e a n e k t á r -
k é p z ő d é s t . Í g y a m é h l e g e l ő k n e m 
v o l t a k k i h a s z n á l h a t ó k . A m é h l e g e 
lők j a v í t á s a é r d e k é b e n t ö b b o l d a l 
r ó l t e t t l é p é s e k e t a z e g y e s ü l e t á l 
t a l á n o s s á g b a n . E z e n k í v ü l a h á r s 
f á k v é d e l m e é r d e k é b e n m e g k e r e s t e 
K o l o z s v á r v á r o s á t és t ö b b k ö z s é g e t 
m e g k e r e s e t t a k ü l ö n l e g e s m é h l e g e 
l ő k j a v í t á s a , a k á c o s o k t e l e p í t é s e ér
d e k é b e n e g y s z e b b j ö v ő r e m é n y é b e n . 

A f ö l d m ü v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i 
u m b a n a m a g y a r m é h é s z e t i ü g y e k 
i n t é z é s é n e k l e g f ő b b f ó r u m á n a le 
fo ly t év f o l y a m á n t ö b b . a m é h é 
sze t ü g y é t é r i n t ő s z e m é l y i v á l t o 
z á s t ö r t é n t . E l s ő s o r b a n is a m e z ő 
g a z d a s á g i é r d e k k é p v i s e l e t i s z e r v e k 
t i s z t i k a r á b ó l Konkoly-T hege Sán
dor, O M G E i g a z g a t ó f ö l d m ü v e l é s 
ü g y i á l l a m t i t k á r r á n e v e z t e t e t t k i , 
a k i n e k s z e m é l y é b e n a m é h é s z e t 
ü g y e , a z á l l a t t e n y é s z t é s i k é r d é s e k 
e l s ő r e n d ű s z a k é r t ő j é n e k k e z é b e k e 
r ü l t . Dr. Schandl László m i n i s z -
l e r i o s z t á l y t a n á c s o s k e z é b ő l dr. Je
szenszky Árpád k e r t é s z e t i i g a z g a t ó 
v e t t e á t a F ö l d m ű v e l é s ü g y i M i n i s z 
t é r i u m k e r t é s z e t i és m é h é s z e t i o sz 
t á l y á n a k v e z e t é s é t , a k i az ü g y o s z -

ilet igazgató-választmányának 
1943. évi működéséről 

t á l y á t v é t e l e ó t a e l t e l t r ö v i d i d ő 
a l a t t i s s z á m o s t a n ú j e l é t a d t a a n 
n a k , h o g y a m é h é s z t á r s a d a l o m é r 
d e k k é p v i s e l e t i s z e r v e i v e l e g y e t é r t ő -
leg, m e g é r t ő e g y ü t t e s m u n k á v a l 
ó h a j t j a a m a g y a r m é h é s z e t ü g y é t 
e l ő b b r e v i n n i . D r . Örösi Pál Zoltán 
m é h é s z e t i f ő f e l ü g y e l ő ú t t ö r ő m u n 
k á j a i l y e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t b i 
z o n y á r a h a m a r a b b f o g j a é r z e t e t n i 
j ó t é k o n y h a t á s á t o r s z á g s z e r t e . 

A l e fo ly t é v b e n t ö b b , a m é h é s z e 
te t k ö z v e t l e n ü l é r i n t ő r e n d e l e t é s 
r e n d e l e t t e r v e z e t j e l e n t m e g , a m e 
l y e k e t a M é h é s z e t i K ö z l ö n y h a s á b 
j a i n r é s z l e t e s e n i s m e r t e t e t t az e g y e 
sü l e t . Í g y r e n d e l e t j e l e n t m e g : 

1. a mez fogalmának meghatá
rozásáról, 

2. (/ méhviasz és miilép előállí
tásának és forgalombahozatalának 
szabályozásáról ( 1 1 . 4 0 0 / 9 4 3 . F . M . 
sz. j ú n i u s 22 . L á s d a M. K. 1 9 4 3 . 
a u g — s z e p l . s z . ) , 

3 . az 1943. évi mézárakról 
( 3 5 . 8 0 0 / 9 4 3 . F . M. sz. a. L. a M . 
K. j ú l i u s i s z . ) , 

4. a méhek nyúlós költésrothn-
dásának megelőzéséről és leküzdé
séről ( 2 5 7 . 2 0 0 / 9 4 2 . F . M. sz. a. L. 
a M. K. 1 9 4 3 . f e b r . 1-i s z . ) , 

5. a méhetető cukor engedélye
zéséről ( 1 8 7 . 2 0 0 / 9 4 3 . F . M. sz. L. a 
M. K. n o v . sz . ) , 

6. Rendelettervezet készült a 
viasz-fertőtlenítő gépek használa
tának szabályozása céljából. A 
F ö l d m ü v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m a 
r e n d e l e t t e r v e z e t e t v é l e m é n y e z é s r e 
m e g k ü l d t e az é r d e k k é p v i s e l e t i s ze r 
v e k n e k , így az E r d é l y r é s z i M é h é s z -
e g y e s ü l e t n e k is. 

7. Rendelettervezet készült a 
vándoraiéhészet cgészségügyí sza-
bályozása tárgyában is. A F ö l d 
m ű v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m a r e n 
d e l e t t e r v e z e t e t s z i n t é n m e g k ü l d t e 
e g y e s ü l e t ü n k n e k is v é l e m é n y e 
z é s r e . 
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A mézárak a z 1943 . év f o l y a m á n 
is r ö g z í t v e v o l t a k , a z 1942 . évi 
4 .10 P e n g ő v e l s z e m b e n 5.40 P e n 
g ő b e n k i l ó g r a m m o n k é n t . Ü v e g b e n 
k i m é r v e k g . - k é n t 1 0 — 4 0 f i l lé r és 
a z ü v e g á r a vol t f e l s z á m í t h a t ó a 
m é z á r á h o z . 

A viaszárak 1 0 — 1 8 P k ö z ö t t 
m o z o g t a k . A m ű l ép á r a 2 2 — 2 5 P 
vol t . A m ű l é p n e k v a l ó f e l d o l g o z á s 
d í j a 5 — 0 P . v a g y a b e k ü l d ö t t 
a n y a g 2 5 % - a . V i a s z f e r t ő l l e n í t é s 
k g . - k é n t 1 P vo l t . 

A méhcsaládárak k a s b a n 4 0 — 
00 P , o r s z á g o s k a p t á r b a n 8 0 — 1 2 0 
P , r a k o d ó k a p t á r b a n 1 0 0 — 1 4 0 P . 
N B . v á n d o r k a p t á r b a n 2 0 0 — 3 5 0 P , 
j ú n i u s i r a j o k k g . - j a 1 5 — 3 0 P . 

Kaptárárak: E r d é l v i k a p t á r 45 
— 5 0 P , M i r a k o d ó k b . 0 0 P . M i 
f e k v ő k b . 120 P . 

A méhtsztársadalom országosan 
való egységes szervezése és c s ú c s 
s z e r v l é t e s í t é se é r d e k é b e n a l e fo ly t 
é v b e n t ö b b h i v a t a l o s és f é l h i v a t a 
los m e g b e s z é l é s fo ly t I i u d a p e s t e n , 
a m e l y e k e n e g y e s ü l e t ü n k is k é p v i 
se l t e t t e m a g á t . E g y s é g e s m e g á l l a 
p o d á s r a j u t n i e d d i g n e m s i k e r ü l t . 
E z n e m a z t j e l e n t i a z o n b a n , h o g y 
a k ö z e l j ö v ő b e n e g y s z e r e n c s é s fo r 
d u l a t t a l az ü g y r ö v i d e s e n k e d v e z ő 
m e g o l d á s i n e m n y e r h e t , a m e g 
levő e g y e s ü l e t e k a u t o n ó m i á j á n a k 
s é r e l m e n é l k ü l . 

I t t e m l í t j ü k m e g , h o g y az egye
sü le t 1 9 1 3 - b a n e l k é s z í t e t t e a Mé-
h é s z k ö r ó k s z e r v e z e t i s z a b á l y a i t és 
k ö z ö l t e a M. K . - b e n . A z o k a t k ü 
l ö n l e n y o m a t b a n is k i a d t a . 

A méhegészségügy terén ö r ö m 
m e l á l l a p í t j u k m e g , h o g y az 1942 . 
évi d e c e m b e r 17-én a F ö l d m ű v e l é s 
ü g y i M i n i s z t é r i u m b a n t a r t o t t s z a k -
é r t e k e z l e t e n a m é h é s z t á r s a d a l m i 
é r d e k k é p v i s e l e t i s z e r v e k v é l e m é 
n y é n e k m e g h a l l g a t á s a u t á n , a m é 
h e k n y ú l ó s k ö l t é s r o t h a d á s á n a k le
k ü z d é s é r ő l és m e g e l ő z é s é r ő l r é s z l e 
tes r e n d e l e t j e l e n i m e g 1 9 4 3 . év
b e n . Az E M E e g y e l ő r e s z ű k k ö r 
z e t b e n a k o l o z s v á r i m é h é s z k ö r e ú t 

j án a z ö s s z e s k o l o z s v á r i m é h c s a l á 
d o k a t f e l ü l v i z s g á l t a t t a k é t m e g b í 
zo t t t a g j á v a l és a b e t e g , v a g y g y a 
n ú s c s a l á d o k a t k i i r t t a t t a , v a g y z á r 
a l á v é t e t t e h a t ó s á g i l a g , a b a j g y ö 
k e r e s m e g s z ü n t e t é s é i g . Az e g y e s ü 
let e z i r á n y ú m u n k á j á t K o l o z s v á r 
v á r o s is h a t é k o n y a n t á m o g a t t a és 
ez ü g y b e n k ü l ö n r e n d e l e t e t i s a d o t t 
k i . E z t a m u n k á t a z o n b a n E r d é l y 
b e n m i n d e n k ö z s é g b e n v é g r e k e l 
l e n e h a j t a n i . 

.4 Méhészeti Közlöny t e r j e d e l m é 
n e k n ö v e l é s e és t a r t a l m á n a k sz í 
n e s s é és v á l t o z a t o s s á t é t e l e é r d e k é 
b e n a z e g y e s ü l e t e r e j é n f e l ü l á l d o 
z o t t . A n y o m d a i k ö l t s é g e k s z á z s z á 
z a l é k k a l e m e l k e d t e k , ezze l s z e m 
b e n a z e g y e s ü l e t e d d i g n e m e m e l t e 
a t a g d í j a k a t . E z a z o n b a n a z 1 9 4 4 . 
é v b e n m á r e l k e r ü l h e t e t l e n l esz . A 
s z e r k e s z t é s m u n k á j á b a n dr. Mócsi 
Károly t i t k á r és Balogh Jenő s z e r 
k e s z t ő s é g i b i z o t t s á g i t a g o k f e j t e t 
t ek k i é r t é k e s , ö n z e t l e n m u n k á s s á 
go t . A m i d ő n ú g y f e n t i t a g t á r s a i n k 
n a k , m i n t a l a p t ö b b i k e d v e s m u n 
k a t á r s á n a k e z ú t o n m o n d u n k k ö 
s z ö n e t e t k ö z é r d e k ű m u n k á n k t á 
m o g a t á s á é r t , n e m m u l a s z t h a t j u k 
el a F ö l d m í v . M i n i s z t é r i u m E r d é l y i 
K i r e n d e l t s é g é n e k is h á l á s k ö s z ö n e 
t ü n k e t k i f e j e z n i a z é r t a z e r k ö l c s i 
és a n y a g i t á m o g a t á s é r t , a m e l y lé 
n y e g e s e n h o z z á j á r u l t a h h o z , h o g y 
a M. K. c s a k n e m egész é v e n á t 16 
o l d a l t e r j e d e l e m b e n j e l e n h e t e t t 
m e g . 

A M. K. r é s z t v e t t a z O r s z á g o s 
S a j t ó k a m a r a s z a k s a j t ó k i á l l í t á s á n . 
A k i á l l í t á s b í r á l ó b i z o t t s á g a a M. 
K.- t b r o n z é r e m m e l t ü n t e t t e k i . 

Az e g y e s ü l e t n a g y o b b p é l d á n y 
s z á m b a n m e g s z e r e z t e t a g j a i r é s z é r e 
k e d v e z m é n y e s á r o n a d r . Örösi 
Pál Zoltán t o l l á b ó l a G ö d ö l l ő i M é 
h é s z k ö n y v t á r k i a d á s á b a n m e g j e 
l e n t „Egyszerű anyanevelés" c í m ű 
füze l e t , m e l y a M. K. k i a d ó h i v a t a 
l á n á l m e g r e n d e l h e t ő 8 0 f i l l é r és a 
p o s t a i p o r t ó e l ő z e t e s b e k ü l d é s e 
m e l l e t t . 
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A M. K. m e l l é k l e t e k é n t m e g k ü l -
d ö t t e a z e g y e s ü l e t a t a g o k n a k d r . 
örösi Pál Zoltán t o l l á b ó l u . c s . a 
G ö d ö l l ő i M é h é s z k ö n y v t á r k i a d á s á 
b a n m e g j e l e n t a méhek cukorról 
való etetéséről és a m é h e k Í n s é g e s 
i d ő b e n v a l ó b e t e l e l é s é r ő l s z ó l ó fü
z e t e k e t . 

Az egyesület villanyerőre beren
dezett k a p t á r k é s z í t ő ü z e m é n e k 
ü g y é r ő l m á r a t a v a l y i k ö z g y ű l é s e n 
b e j e l e n t e t t ü k , h o g y c s i g a l a s s ú s á g 
g a l h a l a d u n k e t é r e n a cél felé . 
E v e k b e k e r ü l i , a m í g a j o g o s t u l a j 
d o n u n k e g y r é s z é t m e g k a p h a t t u k 
és a z e l ő i r á n y z o t t 5 0 0 0 P e n g ő t 730 
P e n g ő v e l m e g h a l a d ó k ö l t s é g g e l k i 
j a v í t h a t t u k . E z e k e l l e n é r e r e m é 
n y ü n k e t m é g m i n d i g n e m a d j u k 
fel , h o g y r é g i v i r á g z ó ü z e m ü n k i s 
m é t b ü s z k e s é g e lesz e g y e s ü l e t ü n k 
n e k . A l e f o l y t é v b e n a m o t o r o k b e 
s z e r z é s é n e k e n g e d é l y é t b i z t o s í t o t 
t u k . Az 1944 . é v b e n r e m é l h e t ő l e g 
a z o k e l k é s z ü l n e k és m e g v á s á r o l 
h a t j u k . A g é p s z í j a k m á r m e g v a n 
n a k . A F ö l d m í v . M i n i s z t é r i u m E r 
d é l y i K i r e n d e l t s é g e r é s z é r e 1100 
k a p t á r k é s z ü l t 1 9 4 3 - b a n , a b é r b e 
a d o t t e g y e s ü l e t i g é p e k e n . 

Az a n y a g h i á n y a k a p t á r k é s z í t é s 
t e r é n is t a p a s z i a l h a t ö , a m e n n y i b e n 
s z e g e t és d r ó t o t i g e n n e h é z b i z t o s í 
t a n i a m u n k á l a t o k h o z . 

A méhetető cukor k i o s z t á s á b a n 
c s a k a m é h é s z e k i g a z o l á s á v a l ve t 
t ü n k r é sz t . M é h c s a l á d o n k é n t 4 k g . 
c u k o r v o l t b e s z e r e z h e t ő , i p a r i c u 
k o r á r o n . A v o n a t k o z ó r e n d e l e t é r 
l e i m é b e n minck?n 2 k g . c u k o r u t á n 
1 k g . m é z s z o l g á l t a t a n d ó b e 1944 . 
a u g u s z t u s 31 - ig r ö g z í t e t t á r o n k ö z 
e l l á t á s i c é l o k r a . 

Méhészeti tanfolyamot c s a k 
e g y e t r e n d e z h e t e t t a z e g y e s ü l e t , 
a z t is a F ö l d m í v . M i n i s z t é r i u m E r 
d é l y i K i r e n d e l t s é g e m ű k ö d é s i t e r ü 
l e t é n k í v ü l e s ő B i h a r u g r á n , m e r t a 
t a n f o l y a m o k r e n d e z é s e s z a b á l y o z á s 
a l a t t á l l o t t . E z é r t a t a n f o l y a m o k 
t a r t á s a á t m e n e t i l e g s z ü n e t e l t . M é 
h é s z e t i t a n f o l y a m o k t a r t á s a i r á n t 

é r d e k l ő d t e k : B i h a r v á r m e g y é b ő l 
B e r e t t y ó s z é p l a k , M a r g i t t a és N a g y 
v á r a d . H á r o m s z é k v á r m e g y é b ő l 
K o v á s z n a , K o l o z s v á r m e g y é b ő l K o 
l o z s v á r , S z i l á g y v á r m e g y é b ő l E r -
o l a s z i . S z o l n o k - D o b o k a v á r m e g y é 
bő l C e g ő t e l k e , K i s p u j o n és S o m k e 
r é k , U d v a r h e l y v á r m e g y é b ő l H o -
m o r ö d a l m á s és I l o m o r ó d s z e n t m á r -
t o n . 

A F ö l d m í v e l é s i i g y i M i n i s z t é r i u m 
E r d é l y i K i r e n d e l t s é g e r e n d e z é s é b e n 
K o l o z s v á r i egy s i k e r e s e l ő a d ó -
k é p z ő t a n f o l y a m , N a g y g a l a m b í a l -
v á n s z e p t e m b e r 6-tól 12-ig U r h e g y i 
J ó z s e f v e z e t é s e a l a t t k e z d ő k r é 
s z é r e egy 12 n a p o s t a n f o l y a m t a r 
t a t o t t . 

I t t kel l m e g e m l é k e z n ü n k az év 
f o l y a m á n r e n d e z e t t m é h é s z e t i e lő 
a d á s o k r ó l , a m e l y e k e t K o l o z s v á r t 
d r . K o p p a n J ó z s e f m é h é s z e t i fel
ü g y e l ő t a r t o t t v e t í t e t t k é p e k k e l . Az 
E M E k o l o z s v á r i m é h é s z k ö r e m i n 
d e n h ó n a p m á s o d i k s z e r d á j á n m é 
h é s z e t i ö s s z e j ö v e t e l e k e t és e l ő a d á 
s o k a t r e n d e z e t t . 

A méhlegelök feljavítása érdeké
ben a z e g y e s ü l e t a z 1943 . é v b e n is 
o s z t o t t k i d í j t a l a n u l m é z e l ő n ö 
v é n y m a g v a k a t és k i s e b b s z á m b a n 
c s e m e t é k e t . 

A méhekkel való vándorlás 
r e n d s z e r e s í t é s e r ég i t e r v e az e g y e 
s ü l e t n e k . I s m e r t e t t e a j o b b v á n d o r 
t a n y á k a t , a s z á l l í t á s i l e h e t ő s é g e k e t 
és k e d v e z m é n y e k e t s t b . az 1943 . 
é v b e n . Balogh Jenő é s dr. Mócsi 
Károly t a g t á r s u n k a t k i k ü l d t e az 
e g y e s ü l e t a v á n d o r l á s n a k a h e l y 
s z í n e n v a l ó t a n u l m á n y o z á s á r a . 
T a g t á r s a i n k g a z d a g t a p a s z t a l a t a i k 
r ó l c i k k s o r o z a t o k b a n s z á m o l l a k 
h e a M. K . - b e n , sőt m a g u k is g y a 
k o r l a t i l a g is m e g t e t t é k a z e lső lé
p é s e k e l e t é r en , a m e l y e k igen s z é p 
s i k e r r e l j á r t a k . 

Méhészkönyv. A F ö l d m í v e l é s 
i igy i M i n i s z t é r i u m E r d é l y i K i r e n 
d e l t s é g é n e k a n y a g i t á m o g a t á s á v a l 
e g y e s ü l e t ü n k az e l m ú l t év s o r á n 
m e g i n d í t o t t a az e r d é l y i m é h é s z e t i 
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s z á m t a r t á s s t a t i s z t i k a i a n y a g g y ű j 
tését , a m i t a g j a i n k é l é n k r é s z v é t e l e 
mel le t t b i z t a t ó k e z d e t e t j e l en t . F e l 
h í v á s u n k r a 1 9 4 3 - b a n 70 e r d é l y i 
m é h é s z t á r s u n k v á l l a l k o z o t t a M é 
h é s z k ö n y v v e z e t é s é r e . a k i k k ö z ü l 
ö t v e n e n le l t ek elget k i f o g á s t a l a n u l 
f e l a d a t u k n a k . í g y a b b a n a h e l y 
ze t ben v a g y u n k , h o g y .")() m é h é s z e i 
a d a t a i t f e l d o l g o z h a t j u k és az 194.'! 
évi m é r l e g e l m e g á l l a p í t h a t j u k . Kz 
a m u n k a m o s t v a n f o l y a m a t b a n , 
és e g y e s ü l e t ü n k l e r v b e v e t t e . 
megfeleli") e r e d m é n y e k e s e t é n — a 
f e l d o l g o z o l ! a d a t o k k ö z r e a d á s á t . 
Az 1944. é v r e n é z v e az a d a t g y ű j 
tés t o v á b b i k i t e r j e s z t é s é t v e t t ü k 
t e r v b e , az v o l n a a c é l u n k , h o g y e b 
b e n az é v b e n a v i z sgá l t m é h é s z e -
lek s z á m a m e g k ö z e l í t s e a s z á z a i . A 
F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m k i 
r e n d e l t s é g e t á m o g a t á s á t t o v á b b r a 
is k i l á t á s b a h e l y e z t e és így c s a k 
r a j i u n k . i l le tő leg I. T a g j a i n k o n 
m ú l i k , h o g y ezt a cé l t el is é r h e s 
s ü k . E l n ö k s é g ü n k m i n d e n e s z k ö z 
zel i g y e k s z i k az t m e g v a l ó s í t a n i . 
T ö b b s z ö r i f e l h í v á s t t e t t ü n k k ö z z é 
l a p u n k b a n , a m e l y e k b e n t a g j a i n 
k a t j e l e n t k e z é s r e s z ó l í t o t t u k fel. 
E z e n k í v ü l e g y é n i l e g is m e g k e r e s 
t ü k m ú l t évi a d a t s z o l g á l t a t ó t a g j a 
i n k a t a t o v á b b i m u n k a é r d e k é b e n . 
E n n e k e l l e n é r e a j e l e n t k e z é s e k 
n e m f o l y n a k o l y a n m é r t é k b e n , 
a h o g y a n az k í v á n a t o s v o l n a . E z é r t 
ú jbó l e z ú t o n is f e l k é r j ü k t a g j a i n 
ka t , h o g y m i n é l n a g y o b b s z á m b a n 
v e g y e n e k rész i e b b e n a m u n k á b a n . 

A M é h é s z k ö n y v a d u I á i n a k ö s s z e 
á l l í t á s á b a n r e s z t v e t t e k Farkas Ár
p á d m e z ő g a z d a s á g i f ő i s k o l a i ta
n á r i r á n y í t á s a m e l l e d Sticf Ottó. 
Török Bálint, dr. Mócsi Károly, 
dr. Koppan József és Balogh Jenő. 

Kaptármérley és mézperyető ki
osztás. A M é h é s z k ö n y v v e z e t é s é v e l 
k a p c s o l a t b a n f e l m e r ü l t a n n a k a 
s z ü k s é g e , h o g y k a p t á r m é r l e g e k e t és 
m é z p e r g e t ő g é p e k e t j u t t a s s o n az 
egyesü l e t e l s ő s o r b a n az ü z e m 
s t a t i s z t i k a i a d a t o k a t s z o l g á l t a t ó 

m é h é s z e k n e k , a m é h é s z k ö r ö k n e k , 
i s k o l á k n a k , s z a p o r í t ó t e l e p e k n e k . E 
c é l b ó l 20 d r b . p e r g e t ő és 2 0 d r b . 
k a p t á r m é r l e g 5 0 % - o s k e d v e z m é n y 
m e l l e t t v a l ó k i o s z t á s á t t e t t e l e h e 
tővé a F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é 
r i u m E r d é l y i K i r e n d e l t s é g e . Az a k 
ció az 1944. é v b e n is f o l y i k . 

Pároztató állomások l é t e s í t é s é 
hez is n y ú j t o t t s e g í t s é g e i a F ö l d 
m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m E r d é l y i 
K i r e n d e l t s é g e és m é g s e m t u d t u n k 
a n n y i r a m e n n i , h o g y h a 3 — 4 á l l o 
m á s ! n e m is. d e l e g a l á b b egye t fel 
l u d t u n k v o l n a á l l í t a n i . A m i k o r a 
m e g v a l ó s u l á s e lö l t á l lo t t az e l s ő á l 
l o m á s l é t e s í t é se , az é r d e k e l t m é -
h é s z t á r s u n k a l b e h í v t á k k a t o n a i 
s z o l g á l a t r a . Az idei é v n e k a z o n b a n 
n e m s z a b a d e l t e l n i e a n é l k ü l , h o g y 
ezt m e g n e v a l ó s í t s u k . E z é r t k é r 
jük ú g y a s z é k e l y , m i n t az é s z a k 
e r d é l y i v á r m e g y é k m é h é s z e i t , h o g y 
a z e g y e s ü l e t e t t á m o g a s s á k t e r v e i 
n e k m e g v a l ó s í t h a t á s á b a n . L e g 
a l á b b n é g y p á r o z t a t ó á l l o m á s t k e l l 
az i d é n l e á l l í t a n u n k . 

Kedvezményes áru kaptárukat 
o s z t o t t k i a F ö l d m í v e l é s ü g y i Mi
n i s z t é r i u m E r d é l y i K i r e n d e l t s é g e 
a z o k k ö z ö t t a m é h é s z e k k ö z ö t t , 
a k i k e r r e l e g j o b b a n r á v o l t a k s zo 
r u l v a , így a r o k k a n t k a t o n á k , s o k 
g y e r m e k e s c s a l á d o k k ö z ö t t és k á r 
p ó t l á s k é n t h d o t t o l y a n m é h é s z e k 
n e k , a k i k a k ö l t é s r o t h a d á s p u s z t í t á 
sa m i a t t k é n y t e l e n e k v o l t a k m é h á l -
l o m á n y u k a t k a p t á r o s t ó l e l é g e t n i és 
m e g s e m m i s í t e n i . Az a k c i ó a z 1 9 4 4 . 
é v b e n is t o v á b b fo ly ik . A k é r é s e k 
a f ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m 
E r d é l y i K i r e n d e l t s é g e , K o l o z s v á r , 
U a r t h a M i k l ó s - u t c a 13. sz . c í m r e 
k ü l d e n d ő k b e . 

Szaporító felepeket á l l í t o t t fel a 
F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m E r -
d é l v i K i r e n d e l t s é g e E s z t á r o n , B e d e 
G y u l a r e f o r m á t u s l e l k é s z n é l , a m e 
z ő g a z d a s á g i f ő i s k o l á n K o l o z s v á r t 
és k é t g a z d a s á g i i s k o l á n á l , m i n 
d e n ü t t 1 0 0 — 1 0 0 c s a l á d b e á l l í t á s á 
va l . A s z a p o r í t ó t e l e p e k cé l j a E r -
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d é l y m e g c s a p p a n t m é h á l l o m á n y á -
n a k g y a r a p í t á s a . A m é h c s a l á d o k 
k i o s z t á s a a z 1 9 4 4 . é v b e n v e s z i k e z 
d e t é t . A m é h c s a l á d o k i g é n y l é s e 
i r á n t i k é r é s e k e t a F ö l d m í v e l é s ü g y i 
M i n i s z t é r i u m E r d é l y i K i r e n d e l t 
s ége . K o l o z s v á r . R a r t h a M i k l ó s 
u t c a 1:5. sz . c í m r e k e l l b e a d n i . 

Egy vándorméhész szövetkezet 
alakítását v e t t e t e r v b e a z 1944 . év
b e n a z E M E . a m e l y n e k c é l k i t ű z é 
sé t , a l á í r á s i f e l h í v á s a i a M é h é s z e d 
K ö z l ö n y m a i . f e b r u á r t - i s z á m á 
b a n k ö z ö l j ü k . 

.4 uiaszfertötleiútést a z 194.'!. év
b e n m e g k e z d e t t e a z e g y e s ü l e t . 
A m i ó t a a z E M E v i a s z f e r t ő t l e n í t ő 
g é p l e l e t t r e n d e l k e z i k , f e r t ő t l e n í t é s 
n é l k ü l n e m a d o t t k i m ü l é p e t . A fer
t ő t l e n í t ő g é p Tóth I s t v á n v á l a s z t m á 
n y i t a g t á r s u n k n á l v a n e l h e l y e z v e 
( H o n v é d - u t c a 7 8 1 a m ü l é p p r é s s e l 
e g y ü t t , m í g a l k a l m a s h e l y e n s z é k 
h á z a t n e m s z e r e z h e t m a g á n a k az 
e g y e s ü l e t . 

Az egyesület beléletéröl j e l e n t 
j ü k , h o g y a z e g y e s ü l e t a l a p s z a b á 
l y a i t a b e l ü g y m i n i s z t é r i u m k é r é 
s ü n k r e m ó d o s í t o t t a o l y é r t e l e m b e n , 
h o g y a k ö z g y ű l é s e k h a t á r o z a t 
k é p e s s é g é h e z n e m ke l l a t a g o k 
e g y h a r m a d á n a k j e l e n l e n n i e . h a 
n e m 40 t ag j e l e n l é t e e l e g e n d ő . A 
m ó d o s í t á s t a z a k ö r ü l m é n y i n d o 
k o l t a , h o g y a m a i h á b o r ú s n e h é z 
s é g e k , k a t o n a i b e h í v á s o k m i a t t 
k ö z g y ű l é s e i n k e s e t l e g h a t á r o z a t 
k é p t e l e n e k l e t t e k v o l n a e l ső ö s s z e 
h í v á s r a és ez s o k f e l e s l eges k ö l t s é 
ge t o k o z o t t v o l n a t a g j a i n k n a k . A 
m á s o d i k k ö z g y ű l é s p e d i g a m e g 
j e l e n t t a g o k s z á m á r a v a l ó t e k i n t e t 
n é l k ü l h o z o t t v o l n a h a t á r o z a t o k a t 
i g e n n a g y j e l e n t ő s é g ű k é r d é s e k b e n . 

A l e fo ly t é v b e n h a t i g a z g a t ó -
v á l a s z t m á n y i , e g y r e n d e s , e g y 
r e n d k í v ü l i és n y o l c b i z o t t s á g i ü l é s t 
t a r t o t t a z e g y e s ü l e t . 

A t i t k á r i h i v a t a l 254.5 ü g y d a r a 
b o t i k t a t o t t , a p é n z t á r 1628 té te l t 
k ö n y v e l t . 

Az E M E (iO é v e s f e n n á l l á s á n a k 
ü n n e p l é s é t a z 19411 é v r ő l i s e l h a 
l a s z t o t t a a z e g y e s ü l e t a h á b o i u s vi
s z o n y o k és a r o s s z m é z t e r m é s 
m i a t t . 

A F ö l d m í v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m 
b a n , v a l a m i n t a F ö l d m í v e l é s ü g y i 
M i n i s z t é r i u m E r d é l y i K i r e n d e l t s é 
g é n é l és a z E M G E - b e n t a r t o t t m é 
h é s z e t i t á r g y ú s z a k é r t e k e z l e t e k e n , 
m e g b e s z é l é s e k e n és s z e m l é k e n fold 
Béla e l n ö k . Török B á l i n t t b . a l e l 
n ö k - f ő t i t k á r és d i \ Mócsi K á r o l y 
t i t k á r k é p v i s e l t é k az e g y e s ü l e t e ! 
Az e g y e s ü l e t a h á z s o n g á r d i m é h é 
szet i t e l e p é n e k l a k ó h á z á t a z e g y e 
sü le t ú jbó l f ede t t e z s i n d e l y h e l y e t t 
c s e r é p p e l . 

. Í r egyesületi székház v á s á r l á 
s á r a i r á n y u l ó t ö r e k v é s e i n k m e g 
fe le lő a n y a g i f e d e z e t h i á n y á b a n 
n e m v e z e t t e k s i k e r r e . M a m á r r e n 
d e l k e z é s ü n k r e á l l a n a k é t s z e r a k 
k o r a ö s s z e g , m i n t a m e n n y i é r t k é t 
évve l 'ezelőtt egy h a t a l m a s te lke t , 
é p ü l e t e k k e l v e h e t t ü n k v o l n a . Sa j 
n o s a z o n b a n , a z ó t a a l e lek é r t é k e 
a m a r e n d e l k e z é s ü n k r e á l l ó ö s szeg 
n e k k é t s z e r e s é r e e m e l k e d e t t . N e m 
v é l t ü k le a z o n b a n a p r o g r a m r ó l a 
s z é k h á z v á s á r l á s á n a k t e rvé t , m e r t 
ez az e g y e s ü l e t jövőbel i m ű k ö d é s é 
n e k s z i l á r d a l a p j á u l s z o l g á l n a . 

egyesület anyagi viszonyairól 
a z á r s z á m a d á s o k n y ú j t a n a k felvi
l á g o s í t á s t . A z á r s z á m a d á s o k a t a 
s z á m v i z s g á l ó b i z o t t s á g á t v i z s g á l t a 
és a n n a k e r e d m é n y e i r ő l a köve t 
kezei j e l en tés i t e r j e s z t e t t e b e : 

Mélyen tisztelt Igazgató Választ
mány! 

A l u l í r o t t a k az E r d é l y r é s z i M é h é s z 
E g y e s ü l e t 194:5. évi z á r s z á m a d á s á 
n a k m e g v i z s g á l á s á r a k i k ü l d e t v é n , 
e z e n t i s z t ü n k b e n e l j á r t u n k , a zá r 
s z á m a d á s o k a t fo lyó év i j a n u á r h ó 
1 8 - á n m e g v i z s g á l t u k . V a n s z e r e n 
c s é n k e r r ő l j e l e n t é s ü n k e l a k ö v e t 
k e z ő k b e n m e g t e n n i : 

A p é n z t á r i n a p l ó bevé t e l i és k i 
a d á s i té telei t a s z a b á l y s z e r ű e n k i 
á l l í t o t t n y u g t á k , u t a l v á n y o k , s z á m -
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I á k , e l l e n n y u g t á k és e g y é b o k m á 
n y o k k a l ö s s z e h a s o n l í t o t t u k é s a z o 
k a t h e l y e s n e k t a l á l t u k . M e g v i z s g á l 
t u k a f ő k ö n y v , s e g é d - és s z á m l a 
k ö n y v e k r o v a t a i t é s t é te le i t , i t t is 
m i n d e n t a l e g n a g y o b b r e n d b e n t a 
l á l t u n k . 

J a v a s o l j u k , h o g y a z e l n ö k s é g 
n e k é s p é n z t á r o s o k n a k a f e l m e n t -
v é n y m e g a d a s s á k . 

K o l o z s v á r , 1 9 4 4 . j a n u á r 18 . 
Farkas Árpád sk . , 

Gidófalvy István sk . . 
s z á m v . b i z . t a g o k 

Az egyesület taglétszámáról a k ö v e t k e z ő k i m u t a t á s n y ú j t r é s z l e 
tes t á j é k o z t a t á s t : 

Tisz te- Összes 
Alapí tó Rendes letbeli t ag 

Taglé tszám 1913. január 1-én 13 1218 10 12.1 
Évi gyarapodás — 471 — 171 

Összesen : 13 1689 10 17!2 

1943. év folyamán törölve — 82 - 82 
Táglé tszám 1943. december 31 én 13 1607 10 1-30 

.1 tagdíjak ö s s z e g é t r e v í z i ó a l á 
ke l l v e n n ü n k , m e r t a z é l e t m i n d e n 
t e r é n m u t a t k o z ó d r á g u l á s , a n y o m 
d a i k ö l t s é g e k n e k h i v a t a l o s a n tö r 
t é n t 7 0 % - o s e m e l é s e , a p a p í r á r a k 
j e l en tős e m e l k e d é s e , az ö s s z e s l a 
p o k a t a r r a k é n y s z e r í t e t t e , h o g y e lő 
f ize tés i d í j a i k a t e m e l j é k . A m i n i s z 
t e r e l n ö k s é g i és o r s z á g o s s a j t ó -
k a m a r a i r e n d e l e t e k é r t e l m é b e n a 
M. K. á r á t is k é n y t e l e n e k v a g y u n k 
f e l e m e l n i f o lyó évi j a n u á r h ó 1-től 
k e z d v e . A p a p í r , n y o m d a és e g y é b 
k ö l t s é g e k e n k í v ü l a p o s t a i s z á l l í 
t á s i d i j a k is e m e l k e d t e k . E z e k 
e g y ü t t l ö b b , m i n t 1 0 0 % - o s á r e m e l 
k e d é s t j e l e n t e n e k . Az EME tagdíjak 
m i n d e n k o r á t l a g 2 k g . m é z á r á v a l 
v o l t a k e g y e n l ő k a m ú l t b a n i s . H a 
m o s t 10 P e n g ő r e e m e l j ü k a l a g -
d i j a k a t , az a .40 P e n g ő b e n r ö g z í t e t t 
m é z á r a k é t s z e r e s e a l a t t m a r a d u n k 
m é g m i n d i g . 

T u d j u k , h o g y I. T a g t á r s a i n k 
m e g é r t i k a t a g d í j e m e l é s s z ü k s é g e s 
vo l t á l és a k é n y s z e r í t ő k ö r ü l m é 
n y e k e t . Az á l t a l á n o s á r e m e l k e d é 
sek miat t , ez n e m is j e l e n t m e g t e r 
he l é s t . A l a p t e r j e d e l m é t , s e m p e 
d i g a n n a k s z í n v o n a l á t n e m szá l l í t 
h a t j u k le. A M. K . - re p e d i g s z ü k s é 
g ü n k v a n , e z é r t n i n c s m á s m ó d a 

k é r d é s m e g o l d á s á r a , m i n t a t a g 
d í j a k e m e l é s e . R e m é l j ü k , h o g y a 
t a g d í j a k n a k 4 P e n g ő r ő l 10 P e n g ő r e 
v a l ó e m e l é s e b i z t o s í t a n i f o g j a a l a p 
e l ő á l l í t á s á t a z 1944 . é v r e , t. T a g 
t á r s a i n k p e d i g s z í v e s e n h o z z á k 
m e g ez t a c s e k é l y á l d o z a t o t a k ö z 
é r d e k é b e n . 

Szakvéleményt, tanácsot és fel
v i l á g o s í t á s t a d o t t a z e g y e s ü l e t h a 
t ó s á g o k n a k , e g y e s ü l e t e k n e k , m a g á 
n o s o k n a k , s l b . s z á m t a l a n e s e t b e n . 

Az egyesület kebelében működő 
méhészkörök v a n n a k K o l o z s v á r t . 
M a r o s v á s á r h e l y t , Z i l a h o n , S e p s i 
s z e n t g y ö r g y ö n , S z é k e l y u d v a r h e l y t . 
S z é k e l y z s o m b o r o n , H o m o r ó d s z e n t -
m á r t o n b a n . 

A f e n t i e k b e n vo l t s z e r e n c s é n k 
ö s s z e f o g l a l n i r ö v i d e n a z E M E i g a z 
g a t ó v á l a s z t m á n y á n a k 1 9 4 3 . évi 
m ű k ö d é s é r ő l s z ó l ó j e l e n t é s é t . T i s z 
t e l e t t e l k é r j ü k a j e l e n t é s s z í v e s tu
d o m á s u l v é t e l é t és a f e l m e n t é s m e g 
a d á s á t . 

K o l o z s v á r . 1944 . j a n u á r h ő . 

Pohl Béla sk . . 
e l n ö k . 

Török Bálint sk . . 
Ib. a l e l n ö k , f ő t i t k á r . 



VAGYON Á i Erdélyrészi Méhész Egyesület 1943. évi mérlegé. 

bor-
szán-

f ö k v i 
szám 1942. december 31. 

1 4 Mézértékesí tési számla (üveg) j 216 167 
2 6 Takarékpénz tá r i be té tszámla ! 3266 ,54 
3 10 Ér tékpapír számla 283 133 
4 11 Ingat lan számla 1000 ; — 
5 15 : Adósok-hi te lezők számlája 692 23 
6 16 íi Felszerelés (leltár) számla 1017 79 
7 30 ! Készpénz ; 3507 23 

10013 79 

F ó k v i 
s z á m 

1942. d ecember 31 . 

2 
17 
23 
22 

Alapitódíj számla |[ 
Hadikölcsön számla (.Erdélyi Bank) . . . . j; 
Folyó számla í 
V a g y o n számla 

413 
2C0 

3538 
5862 

10013 

VESZTESÉG 
Áz Erdélyrészi Méhész Egyesület 1943. évi eredménye és az 1944. évi költségelőirányzata. 

Süi-
ízám 

F ö k v i 
s z á m 

9 
36 
24 
25 
28 
29 

7 
40 

1943. d ecember 31. 1943. évi 
tvulti .eg-

e l ő i r á n y z a t 
1944 évre 

Tiszteletdi jak számlája . . 
Adó számla 
Rendkívül iek számlája . 
Tanfo lyam számla 
Méhészeti Közlöny számla 
Költség számla 
Telepfenntar tás i számla . . 
Méhészkör számlája 
Nyereség 

3705 
130 

1583 
174 

3924 
1536 

928 
41 

4425 
150 
500 
200 

4250 
1500 

100 
100 

12025 44 11225 

Sor-
szárr. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

? ő k v i j 
s zám 

32 
5 

33 : 

1943. december 31. 

Török Bálint s. k. 
tb . a le lnök-főt i tkár . 

Kolozsvár , 1943. december 31. 
Pohl Béla s. k 

elnök. 

NYERESÉG 

! fvuitseg-
1943. évi | e l ő i r á n y z a t 

:| 1 9 4 4 . é v r e 

Tagdí j számla . . 
Kamat s z á m l a . 
I roda lmi számla 
Rendkívüliéi! számlája [ á l l a m i . 
Tanfo lyam számla 
Vesz teség 

4893 
271 

2417 

4442 

12025 

90 

8925 
2C0 
100 

2000 

44 i i 11225 

Szathmári Ilona s. k. 
pénz tá ros 

Fen t i számadásoka t megv izsgá l tuk , o k m á n y o k k a l , fö- és s e g é d k ö n y v e k k e l összehasonl í to t tuk , m indenben rendet t a lá l tunk . 
Kolozsvár, 1944. jannár hó 18. 

Gidófalvy István s. k. Farkas Árpád s. k. 
számvizsgá ló biz . t ag . számvizsgá ló biz. t ag . 
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Az egész fa lu 120 m é h c s a l á d j á 
ból 103 e g v k é z b e n v a n . T u l a j d o 
n o s a 1 9 2 2 - b e n j ö t t o d a s e m m i né l 
k ü l , m i n t l a k a t o s . Ma h á z a . 3 h o l d 
fö ld je és s a j á t kezéve l k é s z ü l i 103 
k a p t á r o s m é h c s a l á d j a . E z a fő j ö 
v e d e l e m f o r r á s a . 

1. A i i ] t ' ' h i ' s / , i''s n u ' l i s z í n > ' . 

K a p t á r a i m i n d o r s z á g o s a k , egy 
n e h a n v 4 s o r o s , a t ö b b s é g 3 s o r o s . 
M á s k a p t á r t n e m p r ó b á l t k i . m e r t 
a k e r e t d r ő l o z á s t ó l i r t ó z i k . M i n d 
j á r t b i z o n y g a t j a , h o g y k i v á l ó k a p 
tár , c s a k l e g y e n jó év h o z z á . A ta
va ly m i n t e g y 10Ó0 k i l ó m é z e vo l t . 
az idén 400 k i lő . 

F e j l ő d é s e X év a l a t t é r t e el a 
100-as l é t s z á m o t . 1 9 2 2 - b e n vett 

e g y k a s m é h e t , a z el is p u s z t u l t . 
1 9 2 3 - b a n e g y u t ó r a j i s z e r z e t t . 
1 9 2 4 - b e n let t 3 r a j a . A k ö v e t k e z ő 
é v b e n k é s z í t e t t e az e l ső k a p t á r t . 

?. l -Vl jeg 'yz i ' scs k a p t á r ; ! j t ó k , b a l r ó l a ^ a z d a . . 

.j(') év vo l t . 1 9 3 0 - r a e l é r t e a 1 0 0 - a l , 
o l y a n év vo l t . h o g y j ú l i u s v é g é n 
á l l a n d ó a n p e r g e l e d , vo l t t a l á n 40 
k i ló is s o k c s a l á d t ó l . 

Raktáron tartjuk az g ^ y j „ a g y é g e r d é l y i k i s kaptárokat 
napi áron. 

Megrendelésre v a s ú t o n is szállít
juk. Készítünk rendelés után bármilyen 
más kaptárokat is. — Gépen csapozott 

vá lyús keret kapható. 

Kérdésre íálaszíélyegellenében válaszolunk 
Nagyobb megrendelések esetén külön 

árajánlattal szolgálunk. 

Rendeléskor 5 0 % előleget kélünk. 
Képes árjegyzék kívánatra ingyen. 

VÁRADI BÉLA villanyerőre berendezett kaptárkészitő üzeme Kolozsvár, 
Szígügeti-n. 38. 

Egy somosdi (nyárádmenti) méhészet 
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K a p t á r a i a j t ó k ö z e p e k í v ü l f e h é r 

r e v a n f e s t v e s e r r e c e r u z á v a l s ű r ű 

s o r o k b a n 5 — 6 évi f e l j e g y z é s e k a z 

a n y á r a , r a j z á s r a v o n a t k o z ó a n . Az 

a z ö k ö n y v v e z e t é s e . M e g is k é r 

d e z z ü k , h i s z a b b a n , h o g y k i v á l ó 

a n y a u t ó d a i k ö z ü l s o k a k ivá l t ) . 

L e m o n d ó a n l e g y i n t k e z é v e l , ú g y 

l e n n e , h a n e m v o l n á n a k a h e r é k 

e l l e n ő r i z h e t e t l e n e k . í g y m e g t ö r t é 

n i k , h o g y u g y a n a z o n c s a l á d , i l le tő

leg a n y a u t ó d a m á r s i l á n y . K ü l ö n 

b e n is e g y e d ü l v a n a f a l u b a n n a 

g y o b b á l l o m á n n y a l s a v é r f r i s s í 

t é s r e is g o n d o l t s n e m e g y s z e r h o 

z o t t s z o m s z é d f a l u k b ó l r a j o k a t . 

A n a p o k b a n vo l t egy é l m é n y e , 

l á t o t t e g y p á r z á s t . a z a n y a a be 

s z á l l á s k o r a h e r e b é l f o s z l á n y á v a l 

m e n t b e a k a p t á r b a s n é g y n a p 

m ú l v a l á t t a , e g y p á r pe t é t r a k o t t . 

B e t e g s é g o t t n e m vo l t . e l l e n b e n 

a m é h é s z g u r g y a l a g , a m i n t o t t ne 

v e z i k ' h ú r o s m a d á r , a z e l m ú l t 

é v e k b e n i g e n r á k a p o t t m é h e i r e . 

K ö l t ö z ő m a d á r , n a g y c s a p a t o k b a n 

j á r . E s ő s i d ő b e n , h a a m e z ő n n e m 

já r a m é h . a k a p t á r o k h o z j ö n . a 

r ö p d e s z k á r a szá l l és e g y f o l y t á b a n 

100 m é h h e l s e m l a k i k jól. F ö l d 

b e n , h o s s z ú l y u k b a n r a k o t t fész

k é b ő l t ö b b e t k i á s o t t fia. Ot t is 

r e n g e t e g m é h h u l l á t t a l á l t a k . Vé

d e k e z é s ü l p u s k á v a l s o k a t le lő t t . 

M e g k é r d e z t e m m é g . h o g y m e g 

v a n - e e l é g e d v e a.z idei 4 s a t a v a l y i 

10 k i l ó s á l l a g g a l . B e v a l l j a , h o g y 

jó l ege lő k e l l e n e c s a k s a m é h e k 

t í z e n n y i t a d h a t n á n a k j á t s z v a , a j ó 

l ege lő a z o n b a n n e m tőle függ . A 

v á n d o r l á s b a n n e m h i s z . a r r a se 

k e d v e , s e m i d e j e . s e m a r r a v a l ó 

k a p t á r a i n i n c s e n e k . 

Dr. Mocsi Károk/. 

Egyesületi élet 
Meghívó. 

Az E r d é l y r é s z i M é h é s z E g y e s ü l e t 

í. évi f e b r u á r h ó 2 - á n d. u . Vzb 

ó r a k o r K o l o z s v á r o n , M a j á l i s - u . 24 . 

sz. a l a t t , az e g y e s ü l e t h i v a t a l o s h e 

l y i s é g é b e n 

igazgató választmányi ülést tart, 

a m e l y r e a v á l a s z t m á n y t isz te l t t a g 

jait e z ú t o n m e g h í v j a 

K o l o z s v á r , 1944 . j a n u á r i;>. 

az EME Elnöksége. 

Tárgysorozat: 

1. E l n ö k i m e g n y i t ó . 
2. A k ö z g y ű F s e l ő k é s z í t é s e . 
,'1 F o l y ó ü g y e k . 
4. T a g s á g i ü g y e k . 
.'). i n d í t v á n y o k . 

. 1 : EME Kolozsvári Méhészköre 
vei Mell k é p e s e l ő a d á s s a l e g y b e k ö t ö t t 
r e n d e s h a v i ö s sze jöve t e l é i 1944. 
f e b r u á r 9-én , s z e r d ' m e s t e (i ó r a k o r 
t a r t j a az E M E t a n á c s t e r m é b e n , a 
M a j á l i s - u t c a 24 . s z á m a l a t t . V e n d é 
geke t s z íve sen l á t u n k . Móesy István 
e l n ö k . 

Méhészet: 

Dr. Máté Lajos és Társa 
BUDAPEST. V. ZOLTÁN-U. 11. SZÁM. 

Telefon: 1 - 1 5 7 - 4 7 . 

Dúsan föhzerell raktárunkban méhész-
társairk a méhészet körebe tartozó 
összes cikkekel a legelőnyösebben és 
a legjobb kivi teken beszerezhetik. — 
Hunor kaptárokat á l l andó in raktáron 
tartunk. Műlépet valódi l i s ' t a méhviasz
ból m i n d e n kívánt méretbe-i eyártunk. 
1 pengő fö ldoigo7ás i díj ellenében 

viaszt műlépre becserélünk. 

Á l l a n d ó a n a l egmagasabb nap i 
á r b a n v e s z ü n k m é z e t é s v iasz t 

Átjegyzékel kívánatra ingyen küldünk. 
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Aláírási felhívás 
A k i v é t e l e s g a z d a s á g i v i s z o n y o k m i a t t a m é z b e s z e r z é s n a g y n e h é z 

s é g e k b e ü t k ö z i k , b á r m e g n a g y o b b o d o t t h a z á n k és a v á n d o r m é h é s z e t 
f e j l ő d é s e l e h e t ő v é t e sz i n a g y m e n n y i s é g ű m é z t e r m e l é s é t . A z z a l a z á r r a l , 
a m e l l y e l a f o g y a s z t ó k m é g i s k é n y t e l e n e k b e s z e r e z n i a l e g s z ü k s é g e s e b b 
m é z m e n n y i s é g e t ( k g . - j á t 1 5 — 2 0 p e n g ő v e l ) e g y ú t t a l e g y t e k i n t é l y e s t e l 
j e s í t m é n y ű m é z t e r m e l ő ü z e m e t l e h e t n e l é t e s í t e n i s z ö v e t k e z e t i a l a p o n , 
p u s z t á n a f e k e t e p i a c t ó l m e g m e n t e t t p é n z e n . 

Az „ E r d é l y r é s z i M é h é s z E g y e s ü l e t " e l h a t á r o z t a , h o g y a „ S z ö v e t 
s é g " s z ö v e t k e z e t i k ö z p o n t k ö t e l é k é b e n és az E M G E e r k ö l c s i és a n y a g i 
t á m o g a t á s a m e l l e t t „ E r d é l y i V á n d o r m é h é s z S z ö v e t k e z e t ' ' n é v e n K o l o z s 
v á r s z é k h e l l y e l e g y 

v á n d o r m é h é s z s z ö v e t k e z e t e t 

a l a p í t . A s z ö v e t k e z e l c é l j a t a g j a i és a k ö z e l l á t á s r é s z é r e e l s ő r e n d ű m é z 
t e r m e l é s e , m é h c s a l á d o k e l a d á s c é l j á b ó l v a l ó s z a p o r í t á s a , a m é h t e n y é s z 
tés n e m e s í t é s ú t j á n v a l ó f e j l e s z t é s e és é r t é k e s í t é s c é l j á b ó l v a l ó a n y a -
neve l é s . Ez t a cél t e g y k b . .'500 k a p t á r a s m é h é s z e t f e l á l l í t á s á v a l és a 
k o r s z e r ű v á n d o r l á s i l e h e t ő s é g e k k i h a s z n á l á s á v a l a k a r j a m e g v a l ó s í t a n i . 
E g y m é h c s a l á d jó v á n d o r k a p t á r b a n k b . 4 0 0 p e n g ő b e k e r ü l , e z é r t 
m i n t e g y 120 .000 p e n g ő t ő k é r e v a n s z ü k s é g , a m e l y e t n y i l v á n o s a l á í r á s 
ú t j á n ü z l e t r é s z j e g y z é s s e l k e l l ö s s z e h o z n i . 

E g y ü z l e t r é s z 40 p e n g ő s a b e l é p é s i d í j ü z l e t r é s z e n k é n t 2 p e n g ő . 
S z ü k s é g e s t e h á t k b . .'5.000 ü z l e t r é s z j e g y z é s e . A s z ö v e t k e z e t i j o g á l l a l 
e lő í r t k ö t e l e z ő a l a p s z a b á l y s z e r i n t a s z ö v e t k e z e t n e k j o g i s z e m é l y is 
t a g j a lehe t . H a n é h á n y i n t é z m é n y v a g y b e s z e r z é s i c s o p o r t b i z t o s í t j a a z 
é r d e k k ö r é b e t a r t o z ó h á z t a r t á s o k évi m é z s z ü k s é g l e t é t , ú g y a s z ü k s é g e s 
t őke ö s s z e g y ű l . 

A s z ö v e t k e z e l f e l a d a t á n a k t e k i n t i az t , h o g y m i n d e n 40 p e n g ő s 
ü z l e t r é s z t u l a j d o n o s á n a k év i e g y k i l o g r a m m e l s ő r e n d ű m é z e t a d j o n k i 
a m i n d e n k o r i h a t ó s á g i á r o n ( a m e l y m a 5 p e n g ő 4 0 f i l l é r t . E v i 10 
kg. b i z t o s í t á s á r a 10. évi e g y m á z s a m é z b i z t o s í t á s á r a 100 ü z l e t r é s z 
j e g y z e n d ő . 

A l á í r n i és be l i zé ln i 1944 f e b r u á r 14-ig l e h e t a z . . E r d é l y r é s z i M é h é s z 
E g y e s i i l e f - n é l ( K o l o z s v á r , M a j á l i s - u . 24 . t e l e f o n 2 1 - 5 8 ) és d r . Mocs i 
K á r o l y n á l I K o l o z s v á r . K i r á l y u . :54. t e l e i o n 2 5 - 7 4 ) . A l á í r á s k o r be f ize 
t e n d ő a b e l é p é s i d í j és a j e g y e z n i s z á n d é k o l t ü z l e t r é s z 10 c < a. a m á s i k 
9 0 % - a az a l a k u l ó k ö z g y ű l é s u t á n 8 n a p a l a t t . 

B ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s az a l á í r á s i h e l y e k e n s z e r e z h e t ő . 

K o l o z s v á r o n . 1944 j a n u á r h ő 15 . n a p j á n . 

Az „ E r d é l y r é s z i M é h é s z E g y e s ü l e t ' ' n e v é b e n 

l'ohl Béla. e l n ö k . Török Bálint, t b . a l e l n ö k - f ő t i t k á r . 

/)/-. Mocsi Károly, j e g y z ő - t i t k á r . 
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A füzike (epilbium) szeszélyes 
voltáról i r t B a l o g h J e n ő F e l s ő c s e r -
n á t o n b ó l . J ú l i u s e l e j én v i t t e fel e r 
d e i v á g t e r ü l e t r e 3 0 c s a l á d j á t s h á 
r o m h é t m u l v a m i n d e n e r e d m é n v 
n é l k ü l h o z t a h a z a . P e d i g vol t ep i -
l o b i u m b ő v e n , e g y 10—")0 h o l d a s 
c s o d a s z é p é s z a k o l d a l te le . d e s e m 
n e k t á r , s e m e s ő n e m a k a d t . Kevés 
sel o d á b b , dé l fe lé a p a t a k m e n t é n 
fehér heréből n legnagyobb száraz
ság alatt is hordtak. Az o t t v á s á r o l t 
3 r a j a k i é p í t e t t e f é szké t és m é z e is 
v a n . Az o t t h o n i a k a t p e d i g e t e tn i 
ke l l e t t . Z á r t h e l y i s é g b e n te le l te t , a 
k a p l á r a k a t l e m é r t e . 

A wéhszúrás ellen új füstölő 
szerkezetet k é s z í t e t t J u h á s z I s t v á n 
s z a t m á r h e g y i m é b é s z t á r s u n k . F ü s 
tö lő a n y a g k é n t a d o h á n y t t a l á l j a a 
l e g j o b b n a k s h o g y a n e m d o h á n y o 
s o k is f ü s t ö l h e s s e n e k a k ö l n i v í z f u v ó 
s z e r k e z e t b ő l k i i n d u l v a s z e r k e s z t e t t 
e g y i r á n y í t h a t ó f ü s t ö l ő t . A g u m i 
g ö m b b e s z í v ó s z e l e p é n k í v ü l a l k a l 
m a z a g ö m b r e m é g e g y e t m e g f o r 
d í t v a . A b e s z í v ó s z e l e p r e k é s z í t e t t 
egy m e n e t e s s z i v a r s z i p k á t és egv 
s z i n l é n m e n e t e s h ü v e l y t , e l m e h e 
lyez i a l e g d u r v á b b d o h á n y b ó l és 
d i ó f a - v a g y m e g v f a levél le l e l e g y í 
te t t d o h á n y b ó l jő v a s t a g r a k é s z í t e t i 
c i g a r e t t á t . A g ö m b b e s z í v j a a fü s 
tö t és n y o m á s r a a k i b o c s á t ó sze le 
p e n o d a á r a m l i k , a h o v a i r á n y í t j u k . 
Azt í r ja . h o g y igen h á l á s , jól m ű 
k ö d ő e s z k ö z . 

A méhmenté.^t P i la I s t v á n Za -
b o l a - P á v á n l a k ó m é h é s z t á r s u n k 
ú g y k é p z e l i el, h o g y k ö t e l e z n i ke l l 
a k a s o s m é h é s z e k e t a r r a , h o g v a 
m é h e k e t a d j á k a m e g m a r a d ó c s a l á 
d o k h o z , e r ő s ö d n é n e k és t a v a s s z a l 
j o b b e r ő v e l i n d u l n a k . 

N e m k e l l e n e ? n g e d n i i m u s z t i k á -
s o k a t n y í l t z s á k o k k a l h á z a l n i . A 
A m é h e k r á s z á l l n a k és b e t e g s é g e t 
v i h e t n e k h a z a . E g y é b k é n t ő k a le-
k é n e z é s e k l e g f ő b b o k a i . . . M i n á l u n k 
v o n a sok jó h e l y iz e r d ő k ö n . Se

g í t s ég ú t j á n m e g ' . ehe tne v á s á r o l n i 
az e g é s z s é g e s m é h e k e l , e g y e s í t é s s e l 
k i t e l e ln i " és a . . t u d a t l a n s á g o t t u d o 
m á n y o s a n k i l e h e t n e h a s z n á l n i " . 

U g y a n c s a k a méhmentés k e l t e t t e 
fel B a r a c s k u y J á n o s p a l i e s f ü r d ő i 
m é b é s z t á r s u n k é r d e k l ő d é s é t . Al fö ld i 
m é h é s z e k e lő t t Kissé h i h e t e t l e n ü l 
h a n g z i k , h o g y a ina i v i l á g b a n is ez
r éve l öli a k é n a m é h c s a l á d o k a t . A 
m é h m e n t é s és m e h k a s v á s á r l á s s a j 
n o s c s u k ö s s z e s l e h e t s é g e s , d e m é g 
a k k o r is a k o r a ő s z ö n , s z e p t e m b e r 
e le jé tő l . A k o l o z s v á r i v á r o s i k ö z j ó 
léti s z ö v e t k e z e i t m e g s z a v a z o l | e g y 
sok g y e r m e k e i m é h é s z t á r s u n k n a k 
m é h m e n t é s >s ezzel á l l o m á n y b e 
s z e r z é s ! c é l j á r a 4 .000 p e n g ő i , a z o n 
b a n o l y a n k é s ő n , h o g v o k t ó b e r vé
gén m á r e lké se t t a vé te l le l , c s a k a 
. . m a g n a k " i n e g l a r l o l t m é h c s a l á d o 
k a t t a l á l t a , a z o k a t p e d i g s e m m i 
p é n z é r t n e m á r u l j á k . 

1 méhmenlt sről ír . J u h á s z is l -
v á n s z a t m á r h e g y i m é b é s z t á r s u n k is. 
H o s s z ú c i k k é n e k c s a k t a r t a l m á t , 
k ö z ö l h e t j ü k . 

F g v e s e k üzlet i / .erüen h a s z n á l j á k 
ki a fa lus i m é h é s z e k t u d a t l a n s á g á t . 
L e g f o n t o s a b b v o l n a a f e lv i l ágos í 
tás , d e ez a d d i g n e m l e h e t s é g e s , m í g 
m i n d e n m é h é s z h e z ei n e m jut a 
m é h é s z e t i s z a k l a p . A d d i g p e d i g el 
n e m jut. m í g a z á l l a n i n e m k é n y 
sze r í t be m i n d e n m é h é s z t az e g y e -
- ü l e t b e . í g y az á l l a m n e m is t ud 
m i n d e n m é h é s z r ő l . A s t a t i s z t i k a ;i 
•_>3 s z a t m á r h e g y i m é h é s z h e l y e t t n é 
gyet íri fel. A m e g s z e n ezet l m é -
h é s z l á b o r fel t u d n á v e n n i a h a r c o t 
•i b e t e g s é g e k és a k é i u v é s e l len is. 
a b i z t o s í t á s t is m e g o l d h a t n á . A k a 
sos m é h é s z e k is t ag ja i l é v é n az 
E g y e s ü l e t n e k , h a a k a s o k l é t s z á m 
a p a s z t a n i a k a r n á k , j e l e n t e n é k a n 
n a k s az k i k ü l d ö t t ú t j á n l e m é r e t n é 
és k i f i z e t n é . H o g y a b e t e g s é g e t n e 
h u r c o l j a el. a m e g v á s á r o l ! k a s o k a t 
a b b a n a f a l u b a n h a g y n á 3 é v r e fe
les t a r t á s r a k i o s z t v a a r r a é r d e m e -

Méhészlevelekböl 
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s e k n e k . A m é h m e n t ő k á l t a l v a l ó 
ö s s z e s z e d e t c s t n e m t a r t j a l e h e t ő n e k , 
m e r i a b e t e g c s a l á d o k a t n e m l e h e t 
f e l i s m e r n i s a f e r t ő z é s t t e r j e s z t e n é . 
V é g ü l t ö r v é n y á l t a l t i l t a t n á m e g a 

m é h e k l eö l é sé t s k ö t e l e z n e m i n d e n 
m é h t u l a j d o i i o s t , h o g y b á r a n n y i 
s z a k k é p z e t t s é g e l e g y e n , a m e n n y i t 
egy s z a k l a p r e n d s z e r e s o l v a s á s a 
n y ú j t . 

Eredményjelentés 
M á r c i u s i l e v e l e m b e n azt í r t a m ; 

,. . . . n a g y r e m é n y s é g g e l n é z e k a 
j ö v ő e l é . . ." M o s t a z í r h a t o m , 
h o g y a r e m é n y s é g e m n e m vo l t 
h i á b a v a l ó . 

A t a v a l y az e lső v i r á g p o r t m á r c . 
29 -én h o z t á k m é h e i m . E n a p i g az 
ö s sze s c s a l á d o k a t á t v i z s g á l t a m és 
k i t a k a r í t o t t a m . A c s a l á d o k n á l s o k 
m é z és j ó t e n y é r n a g y s á g ú , k i k e l é s 
e lö l t á l l ó f i a s í t á s vo l t , f r i s s p e t é z é s -
sel k ö r í t v e . 

Á p r i l i s e l ső k é t h e t e o l y a n r o s s z 
vol t , h o g y e g y e t l e n m é h s e m 
h a g y t a el a k a p t á r t . D a c á r a a n 
n a k , h o g y m á r c . 25 - tő l e t e t t e m , 
a r r a ke l l e t t g o n d o l n o m , h o g y á l l o 
m á n y o m n a k l e g a l á b b fe le e l p u s z 
tu l . E r o s s z idő e r e d m é n y e k é s ő b b 
a f i ú s í t á s o n m e g is látszott. N e m 
vol t o l y a n r o h a m o s , m i n t a h o g y a n 
e l i n d u l t , sőt a h ű v ö s , e s ő s m á j u s 
a z t h o z t a , h o g y a f i ú s í t á s t is b e 
k e l l e t t s z ü n t e t n i . A s e r k e n t é s s e m 
h a t o t t . E z u t á n j ö t t a j ú n i u s i szá 
r a z s á g . 

. í r első mézet a jüzfáról hozták, 
aztán májas 5-én a szilváról. E z 
a z o n b a n k e v é s vo l t . Akácviráyzás 
bőven volt, d e a s z á r a z s á g m i a t t 
n e m s o k m é z e t a d o t t . E b b ő l az első 
mézet június 15-én hoztóik. 

H o g y m á j u s h ó n a p j a m é h é s z e t i 
s z e m p o n t b ó l m i l y e n m o s t o h a vo l t . 
m i s e m b i z o n y í t j a j o b b a n , m i n t a z , 
h o g y az e l ső r a j o m c s a k j ú l i u s 1-én 
let t . T e h á t a helyi viszonyokhoz 
mérten egy hónappal később, mint 
máskor. E k k o r r a c s a k n e m a z ö sz -
s z e s c s a l á d o k a n y á t c s e r é l l e k , s 
m i n t s í p o l ó r a j o k j ö t t e k k i . E g y 

c s a l á d o t k i v é v e , m i n d r a j z o t t , 
(S0%-a k e t t ő t is . T e k i n t e t n é l k ü l 
e z e k m i l y e n s é g é r e , 2 — 3 - a t ö s s z e 
t e t t e m . E z t t e t t e m a z é r t , m e r t az 
i d ő k é s ő v o l t s m e r t m e g g y ő z ő d 
t e m a r r ó l , h o g y jobb a kevés és 
erős család, mint a sok gyönge. A 
f i a s í t á s e k k o r ( j ú l i u s 1-én) s o k . 
M é z h o z a m k e v é s . M á s k o r j ú n i u s 
2 5 — 3 0 k ö z ö t t p e r g e t t e m , d e t a v a l y 
r e m é n y s e m v o l t r e á . 

Július első 10 napja esővel ve
gyes borús, páradús volt. Látszott, 
hogy kedvezően hat a méhekre. A 
rét tele volt virágokkal. A kapar 
rohamosan telt. 20—25-ike között 
történt a pergetés. Az eredmény: 
egyre-másra családonkint 10 és fél 
kg. volt. 

E z u t á n h á l á d a t l a n l e t t e m h o z z á 
juk , p e d i g ú g y s z e r e t e m ő k e t . K a 
t o n a v o l t a m , n e m d o l g o z h a t t a m 
v e l ü k , d e az ősz i á t v i z s g á l á s t m e g 
t a r t o t t a m . S o k m é z e t t a l á l t a m • 
l u k . A b e t e l e l é s t a M é h é s z e t i vö;.-
l ö n y b e n l e í r o t t a k s z e r i n t v é g e z 
t e m . 

H o g y a k e d v e z ő t l e n i d ő d a c á r a 
is s z é p e r e d m é n y t é r t e m el , a n n a k 
t u l a j d o n í t h a t o m , h o g y e r ő s , egész 
séges c s a l á d o k a t , b ő m é z z e l te le l 
t e t t e m s h o g y a k ö z s é g k ö z e l é b e n 
sok n a p r a f o r g ó t s i k e r ü l t t e r m e l t e t 
n e m , m e l y b ő l a tél i e l e s é g e t b ő v e n 
t u d t á k b i z t o s í t a n i . 

J ö v ő t e r v e m , h o g y a l e g e l ő g y a 
r a p í t á s á n a k é r d e k é b e n m é g t ö b b e t 
t e g y e k . 

Józsa Benjámin, 
i g . - t a n í t ó , K é z d i s á r f a l v a . 
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D é s e n m é h é s z k e d e m , l ege lő j e 
g y e n g e . T a v a s z i g y ü m ö l c s v i r á g z á s 
u á n v a n u g y a n e g y k e v é s a k á c ( n e m 
m é z e l , v a l ó s z í n ű l e g a t a l a j e r ő s só
t a r t a l m a m i a t t ) , d e c s a k a n y á r v é g i 
n a p r a f o r g ó b ó l v a n a n n y i h o r d á s , 
h o g y a c s a l á d o k a té l i s z ü k s é g l e t ü 
k e t m e g h o r d j á k . A l e g e l ő s z e r i n t e m 
a p i l l a n g ó s t a k a r m á n y n ö v é n y e k 
t e r m e l é s é v e l v o l n a f e l j a v í t h a t ó . 

A m o s t o h a k ö r ü l m é n y e k v á n d o r 
l á s r a k é n y s z e r í t e n e k . 1 9 4 3 . év i t a 
v a s z i f e j l ő d é s s z é p e n i n d u l t . S z á r a z 
m e l e g v o l t m á r c i u s és á p r i l i s b a n . A 
k e v é s f ű z t és g y ü m ö l c s ö t a c s a l á 
d o k j ó l k i h a s z n á l t á k , m e g e r ő s ö d t e k . 
Május hó 15-én huszonhárom csa
láddal rakodó kaptárban Érmihály-
falvóra vándoroltam akácra. 17 -én 
r e g g e l n y i t o t t a m e r ő s s z é l b e n , e ső 
b e n . A z e d d i g i s z é p i d ő h i d e g , e s ő s 
r e f o r d u l t , a h ő m é r s é k l e t + 1 2 és 
— 2 k ö z ö t t v á l t a k o z o t t . A m é h e k 
c s a k a d é l i ó r á k b a n r e p ü l t e k . .-Ír 
akác május 17-től június 3-ig virág
zott. Ebből sajnos csak 2 nap volt 
annyira jó, hogy a hordás számot
tevő eredményt jelentett. H a b á r az 
e l ő b b i r o s s z n a p o k n a g y o n s o k k i 
j á r ó b o g a r a t t e t t e k t ö n k r e , június 
3-án pergettem, 23 családtól 4-50 
kg-ot. 

A k á c u t á n n e m vol t h o r d á s , le
g e l ő h i á n y m i a t t . A u g u s z t u s 3 - á n 
t o v á b b v á n d o r o l t a m V i d m e g á l l ó 
h e l y r e ( H a j d ú m e g y e ) t a r l ó v i r á g r a , 
m e l y a j ú l i u s i e s ő k u t á n s z é p e n fe j 
l ő d ö t t . M i n t i s m e r e t e s a u g u s z t u s 
h ó n a p s z i n t e a z egész o r s z á g t e r ü 
l e t é n s z á r a z v o l t . C s a k s z e p e m b e r 
u t o l s ó n a p j a i b a n v o l t e ső , í g y a t a r 
l ó v i r á g b ó l c s a k a téli s z ü k s é g l e l e t 
e g é s z í t e t t é k k i és jó l m e n t e k te le
l ő b e . 

M i n t v a s u t a s és v á n d o r m é h é s z 
é r d e k l ő d é s s e l o l v a s t a m a s z á l l í t á s 
ró l és v á n d o r l á s r ó l a . . M é h é s z e t i 
K ö z l ö n y " - b e n k ö z z é t e t t c i k k e k e t és 
h o z z á s z ó l á s o k a t . É n , r é s z e m r ő l a 
m é h s z á l l í t á s n á l f e l m e r ü l t n e h é z s é 

g e k és p a n a s z o k k i k ü s z ö b ö l é s é r e 
s z e r e t n é k e g y - k é t j ó t a n á c c s a l m é 
h é s z t á r s a i m s e g í t s é g é r e l e n n i . 

A m é h é s z e k r é s z é r ő l t ö b b e s e t b e n 
h a n g z o t t el p a n a s z a k í m é l e t l e n t o 
l a t á s m i a t t . R o s s z i n d u l a t ú e m b e r 
m i n d e n ü t t a k a d h a t . V e l e m is m e g 
t ö r t é n t , h o g y k í m é l e t l e n ü l t o l a t t a k . 
T a p a s z t a l a t b ó l t u d o m , h o g y a leg
j o b b m ó d , h a a m é h é s z a v o n a t 
k í s é r ő s z e m é l y z e t e t , d e f ő k é n t a 
m o z d o n y v e z e t ő t m e g k é r i s z é p e n 
( m a g y a r o s a n ) , h o g y a m é h e k r e v a 
ló t e k i n t e t t e l ó v a t o s a n t o l a s s o n . í g y 
n e m lesz b a j . M e r t a j ó szó m i n 
d e n n e l fel é r . 

V á n d o r l á s k ö z b e n t a l á l k o z t a m 
m é h é s z e k k e l , a k i k i g e n n a g y ösz-
s z e g e k e t f i z e t t e k f u v a r d í j c í m é n , 
m e r t a M Á V . á l t a l a d o t t k e d v e z m é 
n y e k e t n e m k é r t é k , v a g y r o s s z u l 
a l k a l m a z t á k . Méhek szállítása a 
vasúti díjszabás szerint kétféle kéfi-
jien lehetséges. Még pedig: „élő 
méh", és „élő méh legelőre". Az 
e l ő b b i s e m m i f é l e k e d v e z m é n y b e n 
n e m r é s z e s ü l , m í g az „élő méh le
gelőre1' k b . 5 0 — 5 5 % - o s k e d v e z 
m é n y b e n r é s z e s ü l . 

Elő méh legelőre: k e d v e z m é n y e s 
v a s ú t i s z á l l í t á s a a „Függelék" 
2019 folyószáma alatt van felvéve, 
a m e l y t a v a s z t ó l ő sz ig a l k a l m a z h a t ó 
az o t t f e l s o r o l t f e l t é t e l ek me l l e i t . 
Ez minden MÁV. állomáson meg
tekinthető. 

Az a l á b b i a k b a n i g y e k s z e m i smer 
t e tn i c s a k r ö v i d e n a m é h szá l l í t á 
s á r a a l k a l m a s k o c s i k a t . V a n n a k Ga, 
( iga , G g a k n é g y t e n g e l y e s f ede t t k o 
c s i k n a g y t á v o l s á g r a igen a l k a l m a 
s a k . Gg, G g h . L h s z e l l ő z ő r á c s o s 
i m e n e t k ö z b e n j ó a l e v e g ő c s e r e i Gu, 
G p . G h , Gzk s o r o z a t ú (be tű je l a 
k o c s i o l d a l á n ) ú j r e n d s z e r ű s i m á n 
fu tó . n a g y r a k t e r ü l e t ü ( 2 0 — 3 5 n r ) 
f ede t t k o c s i k . I h , I zk , s o r o z a t ú ny i 
to t t k o c s i k . ,4 kocsikat szállítás 
előtt 2—3 nappal kérjük az állo
mástól a sorozat feltüntetése mrl-

A vasúti szállításról 
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lett, hogy a MÁV. a k é r t k o c s i k a t 
n a g y o b b t á v o l s á g b ó l is a kívánt 
időre küldhesse. 

A M Á V . é lő m é h e k r é s z é r e 2 0 0 0 
k g . g y o r s - d a r a b - á r ú , v a g y 3 0 0 0 k g 
t e h e r - d a r a b - á r ú f e l a d á s a e s e t é n is 
k ü l ö n k o c s i t b o c s á j t a fél r e n d e l k e 
z é s é r e . T e r m é s z e t e s e n e z e k k e l a k o 
c s i k k a l u t a z h a t i k a m é h é s z (á l lo
m á s k o c s i ) . 

H a m é h - s z á l l í t m á n y s ú l y a 3 8 0 0 
k g - n á l k i s e b b , d a r a b - á m k é n t i , h a 
t ö b b , k o c s i r a k o m á n y k é n t i f e l a d á s a 
g a z d a s á g o s a b b . 

A M Á V . az é lö m é h k ü l d e m é n y t 
a l ege l ső g y o r s t e h e r v o n a t t a l , v a g y 
h a i l y e n n i n c s , a z e l ső a l k a l m a s 

s z e m é l y v o n a t t a l t o v á b b í t j a m é g a k 
k o r i s , h a t e h e r á r u n a k v a n f e l a d v a . 
H a a m é h é s z a z t k í v á n j a , h o g y 
m é h e i t o l y a n v o n a l o k o n is s z e 
m é l y v o n a t t a l t o v á b b í t s á k , a h o l 
g y o r s - t e h e r v o n a t o k is k ö z l e k e d n e k , 
g y o r s á r u k é n t k e l l f e l a d n i . 

Az u z s o r a h e l y b é r e k e t a v á n d o r 
l á s n á l o l y m ó d o n l e h e t n e l e t ö r n i , 
h o g y m é h é s z t á r s a i m a v á g á n y o k 
m e n t é n M Á V . t e r ü l e t e t b é r e l n é n e k 
és n y í l t v o n a l i k i - és b e r a k o d á s t 
k é r n é n e k . í g y , o l c s ó t e r ü l e t h e z 
j u t v a a h e l y s z í n i k i - és b e r a k o d á s 
sa l , a k ö z ú t i f u v a r t is m e g t a k a 
r í t j á k . 

Sümegi Ferenc, D é s . 

A téli n y u g a l o m u t o l s ó h ó n a p j a , 
b á r a f é s z e k b e n a H a s í t á s r e n d s z e 
r in t m á r m e g i n d u l . 

A c s a l á d n y u g a l m á n a k e g y i k 
l e g h o z z á f é r h e t ő b b m u t a t ó j a a k a p 
t á r b ó l e r e d ő z a j . H a ez t fel l e h e l n e 
e r ő s í t e n i , v a l ó s á g g a l h a n g l e m e z r e 
k e l l e n e v e n n i és így b e t a n í t a n i a 
m é h é s z e k e t , h o g y te l t u d j á k i s 
m e r n i a z e g é s z s é g e s z s o n g á s t és az t , 
a m i b ő l é h s é g r e , s z o m j ú s á g r a , egér 
h i d e g , p á r a , v a g y r o s s z l evegő j e l e n 
l é t é r e , a n y á H a n s á g r a l ehe t k ö v e t 
k e z t e t n i . Egy h a l l g a t ó c s ő v e l l e h e t a 
r ö p l y u k h o z v a l ó l e h a j l a d o z á s t el
k e r ü l n i . 

A j ó te le lés e g y i k m é r ő f o k a az , 
h o g y az e lső k i r e p ü l é s i d e j é n h á n y 
c e n t i m é t e r á t m é r ő j ű H a s í t á s a v a n a 
c s a l á d n a k . A téli f o g y a s z t á s j e l e n t ő 
s e n e m e l k e d i k , m e r t m o s t m á r Ha 
s í t á s v a n j e l e n . Az é l e l e m h i á n v r a 
l é h á t f o k o z o t t a b b a n f i g y e l j ü n k . Az 
é h e n p u s z t u l ó c s a l á d o k s z á m á n a k 
j e l e n t é k e n y s z á z a l é k a a t e l e l é s u t á n i 
i d ő s z a k r a es ik . 

F E B R U Á R I 

.TENNIVALÓ 
Az i d é n í ö b b m é h é s z t á r s u n k 

h a s z n á l t a k i a z á r t t e l e l é s a z o n e l ő 
n y é t , h o g y k e v e s e b b a f o g y a s z t á s . 
R e m é l h e t j ü k , h o g y a g y e n g e ő s z i 
h o r d á s t és a c u k o r k é s ő i k i o s z t á s á t 
ezze l e l l e n s ú l y o z h a t t á k és a m é h 
p u s z t u l á s e l v i s e l h e t ő k i s s z á z a l é k ú 
lesz . A j ó í e l e l é s e g y ú t t a l a t a v a s z i 
s e r k e n t é s m e g k ö n n y í t ő j e . J ó t a v a s z i 
i d ő j á r á s , j ó t e l e l é s u t á n k o r á n 
n a g y r a fe j l e sz t i a c s a l á d o k a t , m é g 
s e r k e n t é s n é l k ü l i s . A f i a s í t á s m e g 
i n d u l á s a m á r a f é s z e k m e l e g e b b t a 
k a r á s á t is m e g k ö v e t e l i , a h o g y a z 
e l ső t i s z t u l á s m e g t ö r t é n i . K. 

A prol i i r d e t e s e k 

Megvételre deresem báró Ambrosi 
Béla „Méh" című könyvét. Címem: 
Biczó Géza Bácsborsód. 

Menekült idősebb méhész megfelelő 
elhelyezkedést keres méhek kezelésé
nek vállalásával. Cím: Gál Lajos, 
Nagysolymos, Udvarhely m. 
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Az erdélyi méhészek gyűlése. Az Er
délyrészi Méhész Egyesület Pohl Béla 
elnöklete alatt január 12-én tartotta 
meg az idén első választmányi ülését, 
amelyen Török Bálint bejelentette, hogy 
az EMGE az erdélyi méztermelés és 
értékesítés fellendítése érdekében je
lentősebb anyagi támogatást biztosított 
az Erdélyrészi Méhész Egyesület részé
re. Az igazgatóválasztmány örömmel 
vette tudomásul és a Székelyföld és 
Északerdély különleges érdekeinek 
szemelött tartásával egy munkatervet 
dolgozott ki, amelyben a méhlegelők 
feljavítása, a méhtelepítés és nemesí
tés, a méhbetegségek és ellenségek el
len való küzdelem, a kasos rendszerről 
a kaptáros rendszerre való áttérés stb. 
mind külön fejezetet képeznek megfe
lelő anyagi alátámasztással. A Föld
mívelésügyi Minisztérium Erdélyi ki
rendeltsége kedvezményes áru kaptár, 
mézpergetö es kaptármérleg kiosztási 
akciójának tudomásul vétele atán a vá
lasztmány a gyűlés f. évi közgyűlésé
nek idejét február 2-ára tűzte ki és el
határozta, hogy felkéri Farkas Árpád 
gazd. főiskolai tanárt, mint az egyesü
let méhészeti üzemosztályának előadó
ját, hogy az 1943. évben gyűjtött mé

hészeti üzemstatisztikai adatok feldol
gozásának eredményeit egy előadás ke
retében ismertesse. Beható vita tárgyát 
képezte az 1944. évi méhészeti tanfo
lyamok ügye, amelyeknek eredménye
ként az egyesület a f. évben e téren 
ismét megkezdi alapszabályszerü tevé
kenységét. Az egyesület 200 m : ) fürész
áru kedvezményes áron való kiutalását 
kérte a F. M. Erdélyi kirendeltségétől 
kaptárkészítö üzeme céljaira. Majd 35 
új tag felvétele után dr. Koppan József 
m. kir. méhészeti felügyelő a Nozémá-
ról tartott vetített képekkel kísért ér
dekes előadást, végül pedig dr. Mócsi 
Károly előterjesztésében a választmány 
elhatározta, hogy Erdélyi Vándorméhész 
Szövetkezet címén egy szövetkezet ala
kítására felhívást bocsájt ki. A szövet
kezet célja a méztermelés és értékesí
tés a méhcsaládok szaporítása, anya
nevelés és méhnemesítés. Egy üzletrész 
értéke 40 P., jegyzési határidő február 
15., a jegyzés helye az Erdélyrészi Mé
hész Egyesület, Király-u. 34. Az üzlet
részt jegyző magán vagy jogi szemé
lyek részére üzletrészként 1 kg. mézet 
biztosít a szövetkezet rögzített áron, 
amelyből levonásba jön még az üzlet
rész osztaléka. 

Hirdetmény. 1 ' 

Méztermelő- és értékesítő Hangya Szövetkezet 
m ű l é p e t , k a p t á r o k a t , m é h é s z e t i e s z k ö z ö k e t 

a legjobb m i n ő s é g b e n legolcsóbb napi áron hoz 
forgalomba állandó korlátlan m e n n y i s é g b e n . 
Árjegyzéke t , fe lvi lágosítást , s z e k t a n á c s o t d í j t a l a n u l a d . 
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